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2898.	 Pravilnik o posebnih pogojih za uporabo 
dovoljene tehnologije pri opravljanju 
strateških dejavnosti

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 8. člena Zakona 
o nadzoru strateškega blaga posebnega pomena za varnost in 
zdravje (Uradni list RS, št. 29/06) izdaja minister za zdravje

P R A V I L N I K
o posebnih pogojih za uporabo dovoljene 

tehnologije pri opravljanju strateških dejavnosti

1. člen
Ta pravilnik določa posebne pogoje za uporabo dovoljene 

tehnologije pri opravljanju strateške dejavnosti za strateško bla-
go iz skupine 1 Uredbe o določitvi seznama strateškega blaga 
in pripadajočih nadzornih režimih (Uradni list RS, št. 48/07; v 
nadaljnjem besedilu: uredba).

2. člen
Proizvodnja strateškega blaga iz skupine 1 uredbe v koli-

činah nad 10 kg letno na objekt lahko poteka le v posameznem 
manjšem objektu, v reakcijskih posodah na proizvodnih linijah, 
ki niso zgrajene za neprekinjeno proizvodnjo. Prostornina posa-
mezne reakcijske posode ne sme presegati 100 litrov, skupna 
prostornina vseh reakcijskih posod s prostornino nad 5 litrov pa 
ne sme presegati 500 litrov.

Ne glede na prejšnji odstavek se proizvodnja strateškega 
blaga iz skupine 1 uredbe v skupnih količinah manjših od 10 kg 
letno na objekt lahko opravlja tudi v drugem objektu.

3. člen
Sinteza strupenih kemikalij iz skupine 1 uredbe v razisko-

valne, medicinske ali farmacevtske namene, ne pa v zaščitne 
namene, se lahko opravi v laboratorijih v skupnih količinah 
manjših od 100 g letno na objekt.

4. člen
Ta pravilnik začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 0220-2/2007-UK
Ljubljana, dne 7. junija 2007
EVA 2007-2711-0045

Andrej Bručan l.r.
Minister

za zdravje

2899.	 Pravilnik o spremembah Pravilnika o živilih za 
posebne zdravstvene namene

Na podlagi tretjega odstavka 12. člena Zakona o zdra-
vstveni ustreznosti živil in izdelkov ter snovi, ki prihajajo v stik 
z živili (Uradni list RS, št. 52/00, 42/02 in 47/04 – ZdZPZ) izdaja 
minister za zdravje

P R A V I L N I K
o spremembah Pravilnika o živilih za posebne 

zdravstvene namene

1. člen
V Pravilniku o živilih za posebne zdravstvene namene 

(Uradni list RS, št. 46/02) se v 1. členu prvi odstavek spremeni 
tako, da se glasi:

»Ta pravilnik v skladu z Direktivo Komisije 1999/21/ES z 
dne 25. marca 1999 o živilih za posebne zdravstvene name-

ne (UL L št. 91 z dne 7. 4. 1999, str. 29), Direktivo Komisije 
2006/141/ES z dne 22. decembra 2006 o začetnih formulah 
za dojenčke in nadaljevalnih formulah za dojenčke in majhne 
otroke in o spremembi Direktive 1999/21/ES (UL L št. 401 z 
dne 30. 12. 2006, str. 1) in Direktivo Komisije 2006/82/ES z 
dne 23. oktobra 2006 o prilagoditvi Direktive 91/321/EGS o 
začetnih in nadaljevalnih formulah za dojenčke in majhne otro-
ke ter Direktive 1999/21/ES o živilih za posebne zdravstvene 
namene zaradi pristopa Bolgarije in Romunije (UL L št. 362 z 
dne 20. 12. 2006, str. 94) določa pogoje, ki jih morajo glede 
sestave in označevanja izpolnjevati živila za posebne zdra-
vstvene namene.«.

2. člen
V Prilogi 1 se v tabeli 1 v delu »Minerali« vrstica »Man-

gan« nadomesti z naslednjo vrstico:
»

Mangan (µg) 0,25 25 1 100

«.

3. člen
Priloga 2 se spremeni tako, da se glasi:
Imena, pod katerimi se dajejo v promet živila za posebne 

zdravstvene namene, so naslednja:
– v slovenščini:
‚Dietno (dietetično) živilo za posebne zdravstvene na-

mene‘
– v bolgarščini:
‚Диетични храни за специални медицински цели‘
– v španščini:
‚Alimento dietético para usos médicos especiales‘
– v češčini:
‚Dietní potravina určená pro zvláštní lékařské účely‘
– v danščini:
‚Levnedsmiddel/Levnedsmidler til særlige medicinske 

formål‘
– v nemščini:
‚Diätetisches/Diätetische Lebensmittel für besondere me-

dizinische Zwecke (Bilanzierte Diäten)‘
– v estonščini:
‚Toit meditsiinilisel näidustusel kasutamiseks‘
– v grščini:
‚Διαιτητικά τρόφιμα για ειδικούς ιατρικούς σκοπούς‘
– v angleščini:
‚Food(s) for special medical purposes‘
– v francoščini:
‚Aliment(s) diététique(s) destiné(s) à des fins médicales 

spéciales‘
– v italijanščini:
‚Alimento dietetico destinato a fini medici speciali‘
– v latvijščini:
‚Diētiskā pārtika cilvēkiem ar veselības traucējumiem‘
– v litovščini:
‚Specialios medicininės paskirties maisto produktai‘
– v madžarščini:
‚Speciális – gyógyászati célra szánt – tápszer‘
– v malteščini:
‚Ikel dijetetiku għal skopijiet mediċi speċifiċi‘
– v nizozemščini:
‚Dieetvoeding voor medisch gebruik‘
– v poljščini:
‚Dietetyczne środki spożywcze specjalnego przeznacze-

nia medycznego‘
– v portugalščini:
‚Produto dietético de uso clínico‘
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– v romunščini:
‚Alimente dietetice pentru scopuri medicale speciale‘
– v slovaščini:
‚dietetická potravina na osobitné lekárske účely‘
– v finščini:
‚Kliininen ravintovalmiste/kliinisiä ravintovalmisteita‘
– v švedščini:
‚Livsmedel för speciella medicinska ändamål‘.

4. člen
Zahteve za živila za posebne zdravstvene namene za 

dojenčke iz prvega do četrtega odstavka 7. člena Pravilnika 
o začetnih formulah za dojenčke in nadaljevalnih formulah za 
dojenčke in majhne otroke (Uradni list RS, št. 54/07) se upora-
bljajo od 1. januarja 2012.

5. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 0220-22/2007
Ljubljana, dne 7. junija 2007
EVA 2007-2711-0058

Andrej Bručan l.r.
Minister

za zdravje

2900.	 Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 
Pravilnika o razvrščanju, pakiranju in 
označevanju nevarnih snovi

Na podlagi 28. člena Zakona o kemikalijah (Uradni list 
RS, št. 110/03 – uradno prečiščeno besedilo, 47/04 – ZdZPZ 
in 61/06 – ZBioP) izdaja minister za zdravje

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah  

Pravilnika o razvrščanju, pakiranju in 
označevanju nevarnih snovi

1. člen
V Pravilniku o razvrščanju, pakiranju in označevanju ne-

varnih snovi (Uradni list RS, št. 35/05) se v 1. členu v prvem 
odstavku besedilo ''(UL L št. 196 z dne 16. 8. 1967, z vsemi 
spremembami do Direktive Sveta 2004/73/ES z dne 30. 4. 
2004 o devetindvajseti prilagoditvi tehničnemu napredku Di-
rektive Sveta 67/548/EGS o približevanju zakonov in drugih 
predpisov v zvezi z razvrščanjem, pakiranjem in označevanjem 
nevarnih snovi (UL L št.152 z dne 30. 4. 2004); v nadaljnjem 
besedilu: Direktiva 67/548/EGS)'' nadomesti z »(UL L št. 196 z 
dne 16. 8. 1967, str. 1), zadnjič spremenjena z Direktivo Sveta 
2006/102/ES z dne 20. novembra 2006 o prilagoditvi Direktive 
67/548/EGS glede razvrščanja, pakiranja in označevanja ne-
varnih snovi zaradi pristopa Bolgarije in Romunije (UL L št. 363 
z dne 20. 12. 2006, str. 241) (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 
67/548/EGS)«.

V drugem odstavku se besedilo »Direktive 1999/45/ES 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. maja 1999 o pribli-
ževanju zakonov in drugih predpisov v zvezi z razvrščanjem, 
pakiranjem in označevanjem nevarnih pripravkov (UL L št. 200 
z dne 30. 7. 1999, z vsemi spremembami do Direktive Komisije 
2001/60/ES z dne 7. avgusta 2001 o prilagoditvi tehničnemu 
napredku Direktive 1999/45/ES Evropskega parlamenta in Sve-
ta o približevanju zakonov in drugih predpisov v zvezi z raz-
vrščanjem, pakiranjem in označevanjem nevarnih pripravkov 	
(UL L št. 226 z dne 22. 8. 2001); v nadaljnjem besedilu: Direk-

tiva 99/45/ES))« nadomesti z »Direktive 1999/45/ES Evropske-
ga parlamenta in Sveta z dne 31. maja 1999 o približevanju za-
konov in drugih predpisov držav članic v zvezi z razvrščanjem, 
pakiranjem in označevanjem nevarnih pripravkov (UL L št. 200 
z dne 30. 7. 1999, str. 1), zadnjič spremenjeno z Direktivo Ko-
misije 2006/8/ES z dne 23. januarja 2006 o spremembi, zaradi 
prilagoditve tehničnemu napredku, prilog II, III in V k Direktivi 
Evropskega parlamenta in Sveta 1999/45/ES o približevanju 
zakonov in drugih predpisov držav članic v zvezi z razvr-
ščanjem, pakiranjem in označevanjem nevarnih pripravkov 	
(UL L št. 19 z dne 24. 1. 2006, str. 12) (v nadaljnjem besedilu: 
Direktiva 99/45/ES)«.

2. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 0220-12/2007-UK
Ljubljana, dne 4. junija 2007
EVA 2007-2711- 0053

Andrej Bručan l.r.
Minister

za zdravje

2901.	 Pravilnik o prenehanju veljavnosti Pravilnika  
o higieni živil

Na podlagi četrtega odstavka 3. člena in četrtega odstav-
ka 17. člena Zakona o zdravstveni ustreznosti živil in izdelkov 
ter snovi, ki prihajajo v stik z živili (Uradni list RS, št. 52/00, 
42/02 in 47/04 – ZdZPZ) izdaja minister za zdravje

P R A V I L N I K
o prenehanju veljavnosti Pravilnika  

o higieni živil

1. člen
Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pra-

vilnik o higieni živil (Uradni list RS, št. 60/02, 104/03,11/04 in 
51/04).

2. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 0220-20/2006
Ljubljana, dne 7. junija 2007
EVA 2006-2711-0158

Andrej Bručan l.r.
Minister

za zdravje

2902.	 Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 
Pravilnika o pogojih za registracijo 
pridelovalcev, predelovalcev, uvoznikov in 
distributerjev rastlin, rastlinskih proizvodov in 
drugih nadzorovanih predmetov in izdajanje 
rastlinskih potnih listov

Na podlagi 20., 21., 22., 23., 41., 42., 43., 44., 45., 49. in 
50. člena Zakona o zdravstvenem varstvu rastlin (Uradni list 
RS, št. 23/05 – uradno prečiščeno besedilo, 61/06 – ZDru-1 in 
40/07) izdaja minister za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano




